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, Present: The rèpresen~ativ€:softhe fol1owing
countrie3: Australia, lte1gium, Brazil, China,
Colombia, France, Poland~ ,Syria, Union of
SovietSocialist RepubIics, lJnited Kingdom,
U1ùted States of America. '

51. Pl'ovi$ion,al agenda

1. Adoption of the agenda.

2. Resolùtion ofthe General Assembly on. the
"principles, governing, the, general, regulation

'and reduction of ,annaments" ,(document
S/231)l and 'the proposaI regarding its
implementation:

(a) Drait' resolutionresulting from the con
. " consultation of the :president of the.

Security COURcil with .the representa
tives of ,Australia, Colombia,France,
the' Union. of 80viet Socialist Republics
and the, United, 8tatesofAmerica
(document 8/~68).?-

3: Resolution ofthe GeneraI Assemblyeoneem
ing"infonnation on arJIled forces of' the .
Unitèdl\Tations" ' (document 8/230).8

'4. Letter from theChairman of the Atomie
. Energy Commission to the, President of the
Security(Jouncildated 31 December 1946,
transmitting tIie "First Report of the Atomic
EnergyCommission to the Security Council"
(document 8/239) ,l'

$1.0rdredvjour. provisoire
1. Adoptiondel'nl'dr€:dujour.

2. Résolutioude l'As$eItlblée généraÏe, sùr les
~'principes régissant la ,réglementatiouet. la
réduction générales 'des armements" ',. (docu
ment 8/231 )1 .et proposition' relative àsa
mise eh œuvre:

a) Projet de résolution.·dont, le. texte a .·été
établi à la suiterJ'échanges devuesentrê
le Présidentl!uCbnseil.de sécurité,et ,les
représeIltants d~ l'Australie, de la Colom
bie, de la France,"de rUnion, des Répu
bliquessocialistes soviétiquesèt des .Etats
Unls d'Amérique(d()cum~nt8/268 y~.

3. Résolution de l'Assemblée générale sur les
"informations relatives a.ux forces armées des
Nations Unies" (document. 8/230) 8.

4.' Lettre, en date du 31 .décembre 1946, adres
sée .' par le PréSident de la Commission'de
l'énergie, atomique au Président du Conseil
de sécurité, ~ccompagnant le "Premier Rap
port de la Commission de l'énergieatoJJJique
au Conseil 'de sécurité'" (document 8/239)'.

y 1See Official Records ofth~ Seèurity Council. Second
e.ar, Supplement No. 2, Annex 5.

8 T~xtof resolution appears in Official Records of the
ecunty Council. Second Year, No. H, 102nd meeting.

~ ·See Official Records, of the SecurityCouncil, Second.
ear, ~uPPlemel':1t No. 2, Annex4.

Supplement No; 5, Annex 14.



52. Adoption •de ,l'ordre/du .i~~;·~""':~
······.Il(Jfdré ~uj~ùrest·âd?pté.

S"ftedela'di$~vssionsurla réglemeri..
taiif:)n et fa. -réduction gé.néralesdes
'a~mel1lents èt.lesinfor.matibns rela..
tives (iuxf~)fcesarrnêe$' .

.Le PRÉsIDEm: .Dordre du JOUE" appelle
l'exâ.IBèn :despoints 2· et 3. rouvre ladiscussioll
sur .le paràgtaphe 4 du. projet de résolution re
produit au documentS/268; c'est le point où
noœ en étions arrivéS merl. . ,

- .,..
S Voir .P~()çis.verbQu~ officiill' du .Conseil de' slcuritl, . ,;

Deuxià:ne Ann~ N~ 12. 104mlcéanée. ' .. '~

,

M. nli LA TOURNELLE>(France).~ DeuX amen
dements. ayant~aitauXactivités du Comité
d'état-major sont. présentés par les délégations
de l~Austtcili~"etdu Royaume-Uni. .

La gravité'de la question n'avait pas échappé
à la délégationJrançaise; aussi, la résolution sou
IniseauComité de rédaction par notre déléga
tion prévoyaitqrie Je CoDlité d'état-major .devrait
rendre compte au -Cqnseil de sécurité. des tâches
que· celiIi-çi lui .àvait .aSsignées en. féVrier .1946~

dansJ~D;lême déla,i queJàCommissiondud&3ar
mement, c~est--à-dire dans les trois mois à dater
de bicréation de cette dernière... '

.La dé'égation .'>le': l'URS8 ayant accepté là·
résçlution de la délégatio~ française c.amme .ins
trurnent de travail, mais ayant fait savoir que
l'exigence d'un: -délai pour . rendre compte des'
.travaux. du Comité d'état-major ne lui .paraissaif
pas acceptable, la délégationfi'ançaise, dans un

,geste de courtoisie,avaj.taccepté la suppression
d'un tenneprécis. et avait ·insérésimplement'
l'expression "aussitôt que possible'\ Cependant,
les débats,qui ~nt eulieu hier sur cette question
et le dépôt d(:. deux amendements me pennettent
de reprendre:ma suggest!on. Jele fais d'autant
plus, volontiers' que 1',activité du Cgmit!S d'état..
major· méparaitessentieI!e. dans le domaine de
Iarçglernentation des armements, et que le
soucicofiStant··qui .a. inspiré@. d~égâtion' mili·
taire française: a été d'activer les'"travaux· du'
Comitêd'êtat-major afin de les rendre aussi pro.
fitables'que possible au. but que.visent leS Nations
Unies.. .

Des raisons opposées nous ont été présentées
par lesdélégations soviétique et britànIiique pour

, 'expliquer la carenc:eduComitéd'état-major.A
mon'avis,ily ~ là un point litigieux qu'il appar
tient au GOI113ell d'élucider très.rapjdement, sans

. quoi. toute l'œuvre dedésannement risquerait
d'en souffrir. .

Enma qualité demembrepennanent du
Conseil, je-me pennettraid'attirer l'attention de_
mes coUèguessur. un autre aspect de la'questi()n.
L~ menibrellpennanents n'ont pas seillementdes
_droits; ils ont aussi des devoirs. En effet, eux
·seuIssont. représentés au Comité d'état-major.
Ils âoiventdoncveilleravec le som le plus jaloux
à ce que leS activités de ce Comité~oièJ:ltconnu~
de tous l~ autres .membres. du Conseil, faute (le
quoi" ils manqueraient .non·, seulement à leurs
devoirs vis-à-Vis .de .l'ensemble .du .Conseil de

Cpntr~' re~o~ lIavebeen ,gjven tp usby the
80Yiet.a.nd,JJritJ!;h deleg~tio~ to ,. ex:plain the.
absencepfrellultsf!l"omthe:M;ilitary St~ Com~

mittee.., In.. myopinion;. ~é iàl"~ '. faced •wÎth a.
;co~teIitious . subject which the COUJJ.éilmust

-'c1àrifY'~-'sotm aspossiblç, lest the work pf dis
armamentas a '~holebe jeopardized.

Asa permanent member of the;Coundl, J
Sh01I1d· like tp draw .the attention ofmy col
leagues~o another~pect of tIle question. The
·pçP.l1~~tmembers.donotmere1y havé rights,
they .~o.,have ··<lutiell. They ·alone.·arerepre
sentedoIl;theMilitary StaffCommittee.• They
must ,. therefore •• take the greaiest .possible~ care .
that thisCommittee's workbeknown. to aU the
other mem1Jers oftheCouncil,and unI~ they
do.5Q they 'Will {ail not.o11ly in thefr duties
tewards. :theSecûrity Couilcil.as, a .whole, but

, s,Set:. Pflicial Ricord; ;-of tli. S;curity Couflcil,Second
y car. No.12.104th meeting. . .

'.' ·····_><52.~doRli«»n.oft~~C:.gend(l

Theage~d~UJfJ1<adoPt~d.·· .

·53~C:()ntinualionôfl.hédi$cussio'; «»nthé .
genèraJregulat.i«»IlCindrècludionof
.ClrQlCllmentsand informalionona~med'

'.' -~rces .'.

. The .• ~SIDEN:r . (translatetJ .Iram French):
,W~BhaUnowptoceedtoconsidetjtents2 ,and 3
J1)ftheageIîd~t.1 opendiscussiou.oiiparagraph ,4'
-of the t:Iraaresolutioncontainediildocument
8/268; that is t~e,' point:wereach~d •yesterday;L

<Mr., DE LA ToUlUiELLE(France){translat~d
. fr.QmFr(nch):Two amendments, relatin,g to the
activities.of llie<Military StafiCommittee hav.e
peensubinittedJ:>Y..the delegati0ns of AustraIia
antl the IJnitedKingd.PII1.-·· . . _.

ThÇ ~Frenchdelegatioil.s fullyawareofthe
gravity ohbisquestion, â.I.dtheresoluti~nwbich·
0ur:delegationcsubmjttecl to theJ)raftingCam
.I~tteep~0videcl that the,Milit~StaffCom
!JÛtteeshoul4 reporttothe 'Coùncifon the tasks
whichtheJatter assîgnedto it iilFe1;>ruary4946,
wi@l the·.sam~timelimit,as'the Disarmament
Col11mi,!ision:thatjs ta· say,wltbin three' months'
fl'omdts:esia.b~hinent. ..•.. . ' .' - .
. ',l'1.l~c;lèb~gati9Il··~~, ti1eU$SRàccçpted the'

~r.a,Içb,i'ésoluti()n,as:~_ p.asis forQur work,but
~~4:[~ati(cowd'upt ac<;ept. theestaplishmertt .
ij!/àP.m~ l4nitfor1:lte)dUitary: .~t~Comniit-.

,~tee'si'eport.The French delegation".~ a~atter

afcourteb'Y, accepted the deletion of a-precise
time ··limit and;rne~ly•• msertèd', the .expression
"as spon ,as poSsible'\ Neverthelcss, ·the debates
which·tô~lr:placeyesterdayon'this question,aild

. thesubmission .of .twe .,amendments. enable me
tQ IIU1ke~this .suggestion once again. 1.do· so ·the
more~willinglybçcause theMilitary Staff Com
mittee's·wotk seems:to meto bé'eSsentiaFin the
field'of the re~~tion' ofarînaments, .and be-

'càuse it lias ÎJeèn the conStant care-ofthe French
milit-ary delegationtoexpeditethework oLthe

'Military 8taff CoIIimitœe so,-thatitshould tnake
the,.gr.~~t Possib1~coritribution to thepurposes
,ohhe',United Nations. .•.. "; .:. .

C· : .... ,< ~ ' '. " ~'.. " '- . .' , - • -, •



~Z*;~~~ .m6~i'-~~;~~::a;"'~;:rtesy'"~:~~~s'
their colleagues on; the '. CouneiL who arenot
permanent merilbers.lt ~ould .be~" strange .to
estabIish ~ew conmmsions, to ,~':U'ç the reguIa..

.•.... tion·ohl.rInaments.andnot ta .ensure the faUltless
.operation'?f- the organs. whic~a1ready exist. If
wédid this, we 'showd be like a gover~ent

whicheontinüal1y"prmnûlgated new.laws wlth
out troublingtoapply the. old .ones.. AlI m»'

.. 'éolleagties will doubtkssagTee~thmethat·this
",duld be a bad m~thod.of 'govermnent~

.. The· PRESIDENT (translate:d Irom French):
Am l to intetpret the statement of the repre
sentative of Francê asmeaning that hewisltes'
to' submit ananiendment. toreplace the'origina!
text? .

Mt. DE' LA TOURNF.i.Ll~.{France} .. (transla~ed
from'French): Notat· al1~' Mr: .Prmdent.We
already h~Vè' iwo anl~ndm~~ts be~or~ us, 'and'!
,do not inèelîd tosubIIilt a third:

.·sir Al~xandet,' CADOdAN .(United;Ki:ngd~~f:"
If 1 âmm order in sây.inga· wdrd ..about the
amendinentwhich.I have proposed;·I·woulqlike
to.say. tha~ ·lhope theSecurity .Ç~ui1(;ilwill

acç~pt .' t~is. ,propos.al: to. ·ask· the, M!fitfl.ry 'StaftI
Committee, to. submIt to. ,the,.. Secur1ty CQunc:u,
notlater than30 April 1947., its recOIIlll)ên,qa,
tibnswlth: regard; to .th~,b~ic principles w~ch
govern .the organization of the. United .Nations
aFffièd forces.. '., .
.. Thereprès<,:lltative.of .·thJ"lJSSR argued

"against·,thisâmendment yestèrday: and ..ques,
tionedwhether wecould fixsucha. date. He
pointed ·out.tha,tthe:Military St~ff' Committee
might be-ableto~ish.its work ·at an eildier

; date or agàin .thepossiQility, that- it .could not
. finish it_until .even later~ l should like' to point

mIt that my text suggests theyshouldbeasked .
tomakeareport ~'not later than .. }~ Of c,ourse,
ifthèy ..cl:\ll1iIlliih .their work earlier, they are
free torepqrtat any time~.. We. should 'be only
too glad to·receiv(l it.

That objection ~arne rather strangely from
the representative of the USSR, .who himself
inserte.d in theresolution,- wmch is before 'us, a
time Iimit of only three months in wmchthe
new. commission .was ·to make recommendations
covering the whole ·field ofcollventional disarma
ment. l haveonly asked ·that the'. Military Staff
(Jommittee should be requested to make recom
mel1dations.Within two' and a· half months UpOIl
aparticularpoint to. wmch.a great. dealof
work hasbèen devotedalready,aIld Ithinkit
Î5a fairly liberal allowance of time. In,any case,
1 think that it is essential to .ask thèm.. to report
bya œrtaindat~,.

~et us look at whathas bappened, up to now.
The Military Staff· Committee has made, no
report atall to the Council. PeinIanent Ille~bers
ofthe Co~ciI may happen to know, from their
delegations .on the Military Staff Committèe,

~:hatisgoingon. Other non-perma-

,sécurité, }naW •. aussi "à Ià;courtoi&ie la.plus~l&
mentlÛre env~rs leursconè~~cduQQ~quJ
nesQpt =pàs-..:mem'bres· j;~rinanents~">Ïl ,serait
étrange de créer de nouvelles COmmissi()llS'Pi?Ur
'assur~r la r~glèmentationdes armements ~ de
ne pas assurer le fonctionnement irréprochable
des. organis~es déjà exiStantS; A procéder.~
nous riSquerions de ressembler à l1ngouve~e

ment qui. promulguerait sans cesse des lois nou
vellessans'se soucier d'appliquer les lois ancien;
nesi TouS lUes collègriessemnt. sans doute d'ac
çordpour considérer que ce' serait là une J;l1au~

vaise' méthode degouvemement.

. Le PRÉSIDENT: Dois-je mterpréter la déclara~
tion que vi~ntde faire le représentant de .• la
France comme signifiant qu'il présente unap;1eJi
dement remplaçant le texte primitif!

. M .• fiELA-T()URNEL~E (France): Ntillem~Ilt;
Monsi~ur.Ie Président. Now;8?nu.nes déjàèIi

'présence .de ·.deux imendements,tri0Ii .iri.teiltiQri
n~esq:>as d'en déposer)in~tr~ÎSlènie~'"..:... .-

'.
'. Sir AIexanderCADoGAN (Royamrie~Uni) (tra..
duit de l'anglais): Sllerèglem~nt me,pennet
de dire un mot SUl" l'amendement queje propose,
Je •. voudrais '.~primt:r 'l~espolr que leConseil.tle
sécurité adoptera la proposition tendantà·de.
mander au Comité d'état-major deprés.enterau
'Conseil desécuiité, àu plus tardle 30•avril 1947;
sesrecommandatiom sur les principes essentielc;
qui. ré!5issent .l'organisation des forces années des
NationsUnies. . . .'

Hier, le. représentant de l'URSS .'. à .fait valoir_·
des râisons contre: cet· amendement et a mis en
doute:querioUÏ! "puissîonsfixèr unedateâ.~i
précise.~ Il afaitreinarcjuerque leComité. d'etàt': •.
major pourràit êtfé 'en inesure de terminer sa
tâche-plus tôt, mais qu'il était égâlementpossiblè .
.qu'il ne puiSse lachevel'qû"àuneqate encore
plus tardivè..Je v~udrais rappeler.q~e mon texte
pJ:op6se .de 'demander au Cori:rité d'éta~1ir- son
rapport "au. plus tard le .. ' ..~···•.)'··Nà~eHemè~t si
le Comité·peuttenninersa. tâcheàvant Cette·
date, il lui estloisible de présenter sonrcipport'à

• n'importe quel moment.. Nous-'ne ."serions que
trop heureux de le recevOIr. . . . '. .

Il est curie~que cette;obje'ctionait~téfor::

mulée par lereprésent~tde rURSS, qui' a lui·
mêmeinSéréd~IQ,résolutiondont nous som
mes saisis la disposition donnant·. à là Ilouvellê .
Commissionun délai de trois mois pour .formu
ler ses recoxnmandations sur ·la qllestiQn générale
d'élimination des annetrientsqe typ~ dassique.
Je me suis borné àdeinander. que le Comité
d'état~majorsoit prié de formuler des.recomman-

..dations d'ici de~ mois et demi sur un .point
particulier dont on s'est beaucoup occupé déjà
et je suis d'avis que ce délai est raisonnabl~.. En
tout état de cause,festime qu'il est indispensable
de fixer une date limite àla.remise de ce rap-

. port. . ' ....·é:..
Voyons ce. qui s'est passé jusqu'id. Le Comité

d'état-major n'a présenté aucun rapport .au
Conseil; Il est possible q~e les membres'penna
Iients dû: COnseil soient à peu· près infonnés' 'de
ce quf repasse par~le~délégatioriSaU'Uomité
d'état-major.Certams membres Ilonpennanents



. l'herefore, with this understanding, the United
States will support. the'amendment. If 1 have
mîsmterpretedor misunderstood it, 1 sh"uld be
vèry.glad tohave it c1arified.

Mr.. HASLUcK. (AtlStralia): 1 should liké' to'
explainbrieflytheway in which the Australian
amendmentfitsinto the general scheme of para
graph 4, and the relationshipin whï6h it stands
totheUnited Kingdom amendmènt. 1

It seems ta us that ifwe assume that both
theseamendments are.àgreed .to,then para
'graph 4, as amended; wO.uld have two aspects.
The first stage wouldconcemthe whole compre
hensive task' pf organization on which the Mill
tary Staff Conimittee ',is engaged, resulting from
the mandate given ta it in February, 1946,.which

'J,Utheineaning ofthis amendment,may be
<in.terpretedas one whichcalIs for intelimreports
from tim<:: t()time,with the first report to he
slJbmittednot laterthan 30' April 1947, itis
quite satisfactory. Itbinkthe theory·of enabling
aU membersof the Security Council tn obtain·
informatio~ as weIl as the permanent members,
isa sound one. > . .

"Mt2'A.#S~IN(lJ11Îted Sté!.tes of AIhericé\) :,l'he
United Stat,esJ>osition> ontlûs subjeCt wàs. '

.affecte<l byi;hetmderSta."iding eJtpressed in the
.• 'c1atisein an9tb.erpart of th~ resollJ.ti()n rèading,
,."f~. ~,\\,mcù the Oommi~sionmaybe mapQsition

toformwate".In ,thebeginning, the Unite~
'S~atCllpositionW~oneof opposition to· any time
limitbeing~edinthese .r~olutions.becauseof
the reallsticâifficultiesstanâingin the.way of
-éiccomplishingsubstantiveresillts .ina most com
plexfield in so..shortatime.. Another, r.eason why
the.Urûte.d. Statesfelt opposed toan, arbittary
timelùnitwas that.therelàtionsmpof thewhole
~arntament•matter, ..and .progre5s' in oilier

.. cIos~yrelé\ted areas,in,vohted. the whole develop
,.... iIl~t otcollectiyesecurity,particu1arly the con

.cIusion ofthe peacetreatieswith Gexlnanyand
. Jàpan.. . .

• In >tbelight of the statemeJAt. whièh .Sir
A1~derqadogaIlhas justmade,tlie United

...• St~tes •. fee1sInore .at liberty. to accept t4e amend..
.Ill~t offered~ ,thatis, toeIlSUTe thar wehavea

··---reppit··bY~'àtime-aéfuûtely-stated;ID order~tosee

what .has happe~edllP,to now. Of ,course, it
wOllldshoW;wha,thaShappened up to the date
we agr.ee tQ fix.

• t «

"1c;.i"" .' ". '. '.. . .'•... ' ' ' ><i '.' .••.. ,.•.••• '> .••.....' .•-:
,; •• ',n~~t'l1leIlJbers,"here\haves~d': t,~at the,yare· J · duc~nSçiro~t,d.éc1aré;qu'iliJ·Ii'~nsa'Ventfbscr"

, '\.c~inplètelyin·.the dt\fk\Norep9rtatall.has been .lument xieIl" Nous.n,'ay01:1S pas'reçu .le.p10Uldre·'·;,,~
ma(}el.~d•• Lthitïk.we"ougM. toens~re tHat a 'rappoIt ,et}~e'q'Uë~0!JsdevrionsJaire--en",:\~;

".~~p?rt:~JPade by tlJat Bate. d~~ quun'rappo~ nouss~ltprés~l1té.pour?,ette.A.
. . - ,'<i.'

, M. All$TJN(Etats-Unîsd'Anlérique) (tradui~' "
de' l'anglais): Dans. l'attitude, qu~ils adoptent. à
cet égard,lesEtats"Unisti~eIltcompte~e
fidéè '. irnplicitemel1t. co~tenuedans, un membre
de phrase d'uneautte partie de la résolution; .. "
qui est~iconçu: '.'..• que la Oommission a été
enmesu:œ de formuler'," Tout ci'abord, les Etats.. ''''
Unis étaient opposés à ce qu'une limite de temp$
fût fi.'l:ee dâ,ns Ces résolu.tions, étant donné qu'eri"
pratique. il serait extrêmement.·difficile d'attein".
dre en si peu de temps desrésultal:S substantiels'
dal1S un domame partîculièrel11enf.complexe. Les
Etats-Unis avaient une autre raisonpollt s'oppo--
ser à lafixatiop;ai'hittaire d'aIle limi~e detemps~

c'estqu'iLexiste ~tre Je problème général du
désarmeplent et· l'évolution d'autres qUestioDS
connexes, nOwnment 1acollc1usion des traités
de paix avecl'Allemagne et lejapon, un rapport
si étroit qu'il r~d: néc~aired'étudierdans son
'ensemble la question de la 'sécurité collective. ..',

Afin que cela fig4reau. prqcès-verbal, je tiens
àdéclarerqûeles·Etats-Unis.sont toujours d'aw
que,lotsqu'onparle d'une lînûte. detenips à pro
pos de (:etterésolution, il convient del'entendre
dawrlesensqui décowede ce,membre de phrase~

''.. •• qlfc la Commission. a été én mesure de ~
formuler". '

Etant donnlla géclaration que Sir Alexander
Cadogan vient defaire,lesEtats-Unis se sentent

• plus àl'aise pour accepter l'aItlendement quia
pour but d'assurer la remise d'un rapport avant
une' certaine.'!1ate,·afin,denouspermettred~ sa~"·",""
voir cequfs'estpassé jusqu'à maintenant. Na
turellement, le .• rapport nous.' renseignerait sm: [)
l'évolution destravauxjusqiI'à lad~te que nous
conviendriofJS de fixer.

srnoUs saisissoD.S menle sens de. cet amende
ment, .il prévoit que des rapports., provisoires
seront. rédigés .' de temps 'en .. telIlps, .·le pre
mier devant êtJ;e présenté, au plus tard,je
30 avril 1947. Si notte interprétation est exacte,
nous avons' lieu .d'être satisfaits. A mon,a\'ÎS,il
me semble énVnemment raisonnable que tous les
membJ;es duOon5ei!de sécurité, qu'ils soient

,membres permanents ou membres non perma-
nents, soi~ntrenseignés. ' .' '. .'.

Sous bénéfice de cette interprétation, les Etats
Unis appuieront donc .l'amende~ent. Si Jerne

. "... ..,. mal .., t .
sws-m_p~~ell'&,~a1c, ... ,comp~.1S,J $lçç,eR~~~ ~

volontiers qu'on m'éclaire.

M. HASLUCK (Australie) (traduit de l'an
glais): Je désire présenter quelques brèves obser
vations pour expliquer comment l'amendement
présenté par l'Australie cadre avec l'ensemble du ,
paragraphe 4, et quel rapport il a avec l'amende-
ment présenté par le Royaume-Uni. ' 'j

JI nous. semble' que, dans rhypothèse où ces
deux amendements '" seraient adoptés, le para
graphe 4 ainsi modifié pourrait être envisagé sons
deux aspects. En premier lieu, il fixerait l'en-; i

selIlblede la vaste. tâche d'organiSation qui in-ryi'"
combe au Oomité d'état-major conformément aU;'~

mandat qu'il a reçu en février 1946, tâche qui,t

·F()r.thepurpos'es~fthereçordI state. that the
PnitëdSté!.tes stiIladherestothe opinionthat lm'
.arbitr~time limit in this resolutionahouldbe
tiDderstoodin thesenseeXpress~din that' clause,

,t. c: - .~'. _:,.·~".:whic~-:the:co~ipn :Iliay ~be:ÏIl apositi.on
te fonnulatc". . .'

st



IJI?4t.&;:;re;~ç~;;~coIlll1le~dations ··regarding·. the
. .orgaJ:lization ofanned· force.,s. The •~econd s~age
"'"~wouldcconcerntl;teprepara~onofthe~tatelnent '.'

ofprincipleswhich "\\i~ governthe larger task
ofthatwork. . . , .' ..... '. ....
:,.We weràinformed Yesterdaythat last. April,
the Military StaffCommittee decidéd that,as the

c fust. stage in the (:ompletion of its task~ •it would
devote its?1f to. drawing up astatement of. the;:·
principîesgùve~g the or~anization of a~ed
forces to ge placed at the disposaI of the Umtf?d
Nations. Now,. if both. these. aIIlendtnentsare
carried, it· would .seem to .us tllat th~. position
wouldhe tl:tat as regards the second stage,. some
sorfof tilne llinit would be placed.TheMilitary

.c. StaffCommittee would pe required. to reportby
agiven çlate on the. progress it had made on. the
preparation oftpIs$tatement ofpr~ciples:~t
wouîâseem deSU'able that such a nme.Jimit
should benlacedon it, partlyinorder that this
Council maybe informed of. the stage rel:J.ched
in the work,and particularlysothat thenon-per
manent members of. theCouncil·who up te tlte
pr~ent have had no officialknowledge ofthe
workofthe Military -Staff Committee, maybe
able toobtains9me sort of review' oI whatprog
ress isbeing made andwhether thatprogressis.,
ofsuch a kindas tOa$sist the work required to be
undertaken inrespeci to disarmarnent. ..

As regards thefirst ..aspectaf the task,how
ever, theamendment to the' originalparagraph
wouId· notproposea. mne llinit, .but, .assuming
the Australian amendtnent is adopted, it would
stress. the •. urgencyof that complete task.. Jfre-

/garded in that way,. it seems to us ~hat the
amended paragtaph should be quite acceptable
ta this Cauncil.

With regard> to the completic)ll of the whole
task, 110 tune limitis set, but the Councilex~

presses the opinion'i:hat the' task shculd be re-
garded asamatter of urgency. .

As. .regards the particular phase of the task
which the MilitaryStaffCommittee c.ommenced
last Aplil, a timelimit woll1d be set for' the
receiptofthe interimreport...

Indefendingour own amendment before the
Council, .we would alsoexpress our intention of
votingmJavour of the United Kingdom amend
ment"

Sir ..Mexander CADOGAN (United Kingdom) :
1 oruy' wanted t~ say· that the United States
representative's understanding of my intention
in .moving this amendment is entirely correct.

.JNecannot of course control the future course
.of events. We. cannot be' sure. that the Military
Staff CClmmittee will .have accomplished even
~. ph~e o.f its work by 30 April next. What
)8 essential 18 that it should make a report not
la~erthan that. date. If, happily, it has finished
this pru.ne, by then, or even before, it will report
to the Council on it<; result. But even though, by
misfortune, it has not completedthat work
by 30 April,. 1 think it essential that a report
should be made to the Couneil to show how far
it has gane.. In fact, it would be in the nature of
an interlm report. ,

·cQnsisteâfonnulerdes.re{;ommancIaticms~~llcer~
·nant l'organisl:J.tion des forces années' En sçç()ncl
lieu,il,seràppotterait' .à.la ·prépamtioD.'de

. l'énoncé des p~incipesrégissàllt les t~chêSlesplüs
grandes de cette ~uvre. . ./' .... ,.
•.~ousavonsappris hier qu'au mois d'avril der
nier, leCo:mité'd'état-majoravaitdécidéql,1e.la
première partiedêsontravail consiste~aità énon
cer les principesr~gissant l'organisl:J.tion des forces
armées qui vont être·mises à la disposition des
NationsUnies.~e Conseilr ep.adoptant.cesdeux
amendements, fixerait unec~rtaine Jiriritede
temps. pour l'.achèvement de la. seconde partie de
la tâche du Comité. Celui-ci serait donc invité,à
filire connaître, avant une date donnée, jusqu"à
·ql.le1 point il a· pu élaborer cette.déclaration cie. 
principes, TI semble souhaitable que cette liridte
de tem~ soit imposée, d'unepart,pourrensei
gner .leCQnséil·de sécurité sur l'état des travaui
duOomité et,d'autre part,. pour permet1:~~.~ux

membres ·nonpefl1lanents dll Conseil, .. qui
jusqu'ici n'onto~~lcllement rien su des travaux
du. Comité d'état-major, d~ se faire une idée·
d'ensemble sur.l'étatJ d'avancemeJ[).t de la tache
qui lui aé~.confiée, et d'apprécier si le; travf!!lX
açcomplis faciliteront .ceux qui. doiven,t !ette~!en
tr~prisen matière dedéDarmement. ..,

E~ce qui côncernê le premier aspect de la
tâdlt. l'amendelllent au. paragraphe original ne
proposerait pas de limite de temps,. mais, en sup
posant que l'amendement australien soit. adopt~,
ne ferait.qu'msister sur l'urgenc~ qu'il' y à t~r

miner complètement la t~che. Envisagé sous cet
angle, le paragraphe amendé serait, nous semble~,

t-il, tout à fait acceptable par le Conseil de
sécurité.' r c

En ce qui concerne l'achèvement de la tâche
dans son ensemble, aucune limite de telllPs n'est,
fixée, mais le Conseil émetsirnplement l'opinion
que' cet· achèvement s'impose d'urgence.

Une limite de. temps serait fixée pour la récep
tion du.rapport provisoire surI'aspect particulier
de latâche que le Comité d'état-majora çntamée
en avril dernier. .

l'out en défendant nôtre propre amendement
devant le Conseil:, nous tenons à exprimer notre
intention de voter en faveur deJ'amende:mènt du
Royaume-Uni.

Sir Alexander CADOGAN' (RoyaUlIle-Unî)
(tr4duit de 'l'anglais): Je désire simplement

, ajouter Ciae le représentant des Etats-Unis a par
faitement compris les'motifs qui ont inspiré. mon
amendement. Nous ne pouvons natureq~.ment

contrôler le cours des événements. Nous'ne-pou
'Vans avoir la certitude que le Comité d'état-ma
jor .aura terminé,. ne fût-ce que cette partie de
ses travaux, à la date du 30 avril prochain. Ce
qui importe,. c'est que<;e Comité présente un rl:J.p
'portau plus tard le 30 avril. Si, par bonheur, il

. a terminé à cette date, ou même avant, cette
phase de! son travail, il en fera connaître les
résultats au Conseil de sécurité•. Mais s'il ne l'a
pas terminée à la date du 30 avril, ce qui serait
regrettable, j'estime indispensable qu'il adresse .au
Conseil un rapport exposant l'état de la question.
Ce serait, en réalité, une sorte de rapport pro
visoire.



Quant à l'amendement de la délégation aus
tralienne, j'estime qu'il est superflu. Aui termes
de cet amendement, le Comité d'état-major et le
Conseil de sécurité doivent étudier d~urgence la
question dont le Comité d'état-major s'occupe
actuellement. Or, le texte sur lequel nous nous
sommes entendus. au cours de nos consultations
'officieuses impliquait déjà, dans une certaine
mesure, cette idée d'urgence; il prévoyait, en
effet, 'que le Comité d'état-major devrait présen-
ter ses recommandations le plus tat possible. Je .
ne vois pas la nécessité de l'amendement austra
lien, puisque le texte en question, élaboré~

J'ai déclaré hier'qu'll me semblait ·difficile de,
fixèr~u Comité d'état.,major une date· préCise
pour la pr#entation de sonrappo~ sans l'avoir
'çonsulté àupréalable, ce.qui nous aiderait à vèir
plus clair .dans 'cette ~uestion. Je· "ous' ai de
mandé ·hier s'il était utile de fixer .la date à. la
quelle ·le .Comité d'état-major. devrait .présent~r
·son rapport 'au Conseil de sécurité, sans connaftre
l'avis. du Comité lui-même eu, tout.au moirts,·de
sonPrésideni,qui ala pos,sibilité de consulter ~

ce sujet les membres du Comité. En. fait, ;nous
discutons de la .date sans avoiraucunemertt
consulté le Comité d'état':II}.ajor~bien que. celui-ci
siège à New-York même et que l~ Conseil de.
sécurité puisse à tout moment entrer en contact,
soit avec le Comité d'état-major entàntqu'orga
nisme constitué,soit •avec.chacun de ses membres
en particulier. Voilà pourquoi j'ai demandé hier
s'il était bien utile de fixer une date précise sans
consulter au préalable ~e Comitéd'éta.!-major.·

M. GROMYKO (Union des 'Républiques. soda-
.listes soviétiques.) {traduit du russe): Le Comité
d'état-major travaille déjà depuis près d'un an;

. It est' chargé d'étudier les principes •. qui dojvent
seivir deJ)ase lL la coriclusiondesac<;oi'ds spé
ciaux prévllS àl'Artièle 43 de la Cha~e des
Nations Unies. Pour autant que je sache~ce'

, Comité a déjà réalisé certains progr~.·.Lesrepré

sentants des pays membres,du Comité d'état-ma~
jor on:Lpu s'entendre sur un cerlainm>mbrede
questions impprtantesquiont trâit àl'applica
,tion .de l'Article· 43. Sur d';:mtres questions, le
Comité'd'état-majot poursuit ses travaux. II est
encore difficile cle dire à quel rYthme il pourra
..égler les q,uestions qui portent sur les principes
fondamentaux. Toufcequ'on peut faire, ç'est
d'espél'erqu'enp0U1'5uivant son examen dt"'s prin
cipes fondamentaux, .k Comitêd'état-major
réalisera. des' progrès tant dans· l'étude des· ques
tions au· sujet· desquelles l'accord' n'a pu encore
se. faire, que dans celle des questions q,u'il n'a
pas encore abordées.. .'.

> . . ... n'~__. hi ..'*
.. ..... 'f'he.PREsIr)ENT{translated [r{}ifi'Freju:kJ:lf ,......... ~~P~iSIDENT-:Sip~~()nlle ne demande ·la

.;:noonewishestospeàk~lshall~· tbeSecuri~y: .pélfQle, je vais appelerle:C9Dseîlde sécuritéà·
··.·.·.<Jouricil.fin;tof·'all.• topronolÙlce· itselfon ~e.sepn)nonc~toutd,'abordsur.·I'anîendem,ent.E1ll.
:anieIlcIm~nt"of therepresentativeof theUniteér représentant du, .Roy~~e-Uni, quis.~éeartè··le

.KirIgdom,which isfuithesifr9mthe origillal pl11S du texte original, et ensuite sur l'amende,-
text,'and 'after.~aton the·aPiendrnént. of the DlentdürèpréseIlta~tdel'Australie. .
repr~nt~tive of Austtâlia! . .

Mr. gROMYKo(Union ofSôviet SociaÎist.
~epublicsJ' .(translated [ro.m.· R,ussian) : T!le
Military Staff . Committee has '. aIready .been

'. working for nearly a year. .It is ... considering the
qùestionofthePrinciplesoIithe basisofwhich
·specialagreementscontemplated .by Article 43
of·the United Nations Charteraretobe, con.,
cluded.As far as Tamâware,the Military Staff
Committee has madesome·progress.in itswork.
AIilUilber of importantquestioDs reléltiÏlgtothe

·implementationof Article 43 of the Charter
. have beena.gteed up()n between the representa~

tives of thè"countrieSr~presentedonthe Milita&)'
StaffC0mmittee.TheMiljtary StaffCommittee

.is. contùiumg its 'work oIiother questions.How
rapid.its progress.will be in deciding other ques
'tions relating to basicprinciples, is diffitu1t to
say._. Itc~ onlybehoped that the· Military .

... Staff Committee will. succeed in making 'prog
resll,bothirtIègardtoquestions onwhiêh it has .

·notyet .b~enpo3Si~le. to reachagreemènt, and
alsom regard to. questions whichtheMUitary
Staff C()lllIIlÎttee. has notyetbegunto discuss)n

co~t::n~::~~:e~~:d~~~e~:~::c:~}:~uld 1
. perbaps be difficmtto specify··any defiriite date·

for th(f presentation ofther~port ,of the Military
·Staff Committée withQut· even. preliminary ·con
suItauon>withthêCommittee which 'would

.enable .usto obtâin sorne' information onthis
question.lalso raised. the questionyesterdayas

c. towhether it. would be. expedient to fix a date
forthepresentationoI the Militaty Staff Com..
mittee's reportto the .Security Council withQut
having consulted either the Military Staff.Com-

·mittee or ,its Chairman, who·co.uld seek ,th~

opinion of the StaffCommittee in. that matter.
/ In fac~, we are deciding the question of the date

without having conswted the Military Staff
Committee at aIl, although it is located here in .
New York,' and the representatives' on the
Military Staff ço~ttee asindividuals and the
Committee itself as a. body are at the disposaI
of theSecurity Couhcil at aIl times. It is on that
account that' 1 raised the question yesterday as
to whether it was expedient to take a. decision
regarding a definite .date. without. previous con-

·sultation with the Military Staff Committee.
F

The Australian amendrilent seems to me to
beunnecessary. It specifies that the Military
Staff·Committee and the Security Council should
consider the question on which the Military Staff

·Committee is' engaged, as an urgent question.
But, as we know, the text aIready agreed upon
at informai discussions covers the element of

- urgency,. since it statë8 that the Military Staff
Committee must submit its recommendations as
soon as possible. 1 do not. see the need for the
Australian amendment whenthetext agreèd
upon in the course of informai discussions
aIready states that the Military Staff Committee



..,.~. ''-

'musfsubmitits,rl1:co~e~datioIisas, sQon as
possible.. TlIat~~ea~ that it~ustwork]nSllC~ .,
à,:wayas. toprepare app~opr1ate recOllllnenda--
tions wi~ as short a '.' tlnle •as the, bounds of
possibilitypeimit. V'fe can: hardI>:, ask ~the
Milita\" Sta!! Comnuttee to do themlpOSSlble.

1.said that ,there is, nô, necessity', to, spe~ify that
the matter. isur~ent,· because the. text already
agreed' upo~.atinf(>rmal .discpssions pr0vides

',that the Milita.ryStaff Comnuttee mast rilake
its recommèndations as promptlyas possible. 1
consider the Australian amelldment. ta beun..
necessary predsely for that reason.I do not want
it to be thought;however, that l am disinclined
torecognize, the urgency of' the matter,on which
the, Military StaJf' CbmmÏttee is, workir.g. The
Soviet delêgationconsiders that the questions on
which the Military StaffCommittee is working
areimportant, and that the Committee must pre
pare itsproposaIs as,soon as possible,. but not,.of
course, at the ,expense of the quality of those
proposaIs and reco~endations.If the majority
of the S_ecuntyCouncil'considers, in spite of the
reference aIready cOIltainedin the relevant para
graph tothe effect' thatthe ,Military 'Staff Com
mittee sl,ould prepare its recommendationsas
soon as possible, that it isneceBsary once again to
stress the urgœcy of the matter, 1 shaH have no
objections, 'everi though 1 do not see the.need
for it.- "'. 1

, Ishall conclude by saying that, in mY'opimon,
it'woùld 'be ineXpedient now,,especially' without
consulting the Military Staff Committee, to
specify_ a fixèd dateby wmch its' recommenda
tions should be submitted, for the .Security

'Council might ,therebyfind itself' in, a difficuli
situation should the Military Staff Committee
be unable to submit, a definitive report. If we
had the opinion of the Military Staff Coimnittee
on the question, we could fix the date with com·
pal'ative certainty. However, we know that the
Securlty Councilhas not asked· the opinion of
th~ Military Staff Committee. in the matter.

The PRESIPENT (trans/ated/rom Fre~ch) : As
there are no more speakers, -we éanI).0w vote
upon the Uniteq' Kingdom amendment: you
have the text before you. Tt (',)nsistS in adding
the words: ccand as a first step to subinit to the
Sec,urity Coitncil, not later than 30 April 1947,
the recommendations ,with regard to the basic
principles'whichshould govern the organisation
of the United Nations Armed Force" after "to
request the Mllitary Staff Comniittee to submit
to it as soon, as possible the recommendations for
which it hasbeen asked by the Security Council
on 15 February 1946, in pursuancê df Article 43
of its Charter".1

A vote was tken taken by show of hands, and
the United Kingdomamelldment was adopted
by nine votes, UI,ith tWl' abstentions. ,

Votes for:
Australia
Belgium
Brazil

• 1 Paragraph 4 in its original form.

voie de. consultatiôQS" officieuses,prév6it que '.'le._
Comité d'état-major doit formuler ses reçom
mandatiQns le plus latpossible: Celaslgnme que
ses' travaux doivent se pouxwivre dç façon qu'il
puisse, dans les délais leS plwbrefs, et dans toute
la mesure du possible, préparer les recommanda..
tions nécessaires. TI serait difficile,de' demander
aQ,CoIriit~d'état-majorde faire l'impossible.

J'ai déjà dit qu'ilétaitsuperflud'insistet sur
-le caractère urgent de la question, ,étant donné '
,que le textes~ lequel nous nous sommesm.is
d'açcordau co~ dé nos consultations om-

, ci~uses indique que Je- Comité d'état-major doit
présenter ses recommandations le plus tôt pos
sible. C'est. précisément p01ll" cette ,t;rlsoll que

. j'estime inutile l'amendement australien.Toute
fois, je ne voudrais pas que l'onconcltît de mes '
paroles que je, ne reconnais pas l'urgence de. la
question soumise au CoInité., d'état-major. La,
délégation 30viétique est d'avis quetes-questions
dont, est',saisi ,le Comité 'd'~tat"major sont des
questionsimportantes~ et que ce Comité doitfor-
muler despropositionsc le plus rapirl~meutpos

sible, sans, bien entendu, porter atteinte à la
qualité de ses propositions etde ses reco:mmanda"
,tions.Le texte dont nous disposonS indique que le
Comité -d'état-major doit formuler sesreèom
mandations le plus tôt possihle~SfIa majorité des
membres du Cnnsdl estime néanmoins qu'il faut
insist~rà nouveau sur le caractère urgent de la
question; je 'ne' m'y opposerai pas, bien que je
n'en voie pas la nécessité.

Pour tenniner, je cf;,Ï8 qu'il serait inutile,sur
tout sàns avoir consulté au préalable le Comité .
d'état-major, de fixerâ;::è dernier un délai· pré
ds p(\ur la prés.elltation de ses reco~mandations;
uné 'telle mesure risquerait, en effet, de,placer
le Conseil de sécurité dans une situation difficile
au cas où le délai imparti au Comité ne pèrmet
trait pasàcelui.ci de nous présenter un .rapport
complet. Si nous connaissions l'avis du Co~té

d'état-major, nous serions mieux placés pour liXer
ce délai. Seùlement, le Conseilde sécurité n'a pas
demandé l'avis du Comité d'état-major.-

Le ,PRÉSIDENT : P~rsonne ne demandant plus
la parole, nous pouvons maintenant mettre aux
voix l'amendement du Royaume-Uni. Vous avez
le texte sous les yeux. 11- consiste à ajouter les
mots, C(et, comme première mesure, de soumettre
au Conseil de sécurité~ le 30 avril 1947 au plus
tard, ses recommandations en ce qui concerne les
principes f.ondamentaux· qui doivent régir l'or
ganisation de la force armée des Nations,Unies"
après "d'inviter le Comité d'état-major à pré
se:tter le plus tôt possible au Conseil de sécurité
les recommandations que ce dernier, le 15 février
1946, lui a demandé de fournir en application
de l'Article 43 de la Charte"1"

(fit procède au vote à main levée. L'amende
ment de la délégati01~ du Royaume-Uni est
adopté par neuf voix, avec deux abstentions.

~

... V otent pour: '
Au&tralie
,Belgique
,Brésil

1 Paragraphe 4 dans sa forme originale.



--------------------~---24China
Colombia'
France

.', Syria'
United Kingdom
United Statès of America

Abstentions:
Polarid
Union of Soviet S~cialist Republics

, The PRESIDE~T (translated from French):
We will nowvote l.1pOn the Australian amen<J.
ment,wbich consists in adding the words: uand

, tl$ a matter of urgency" after the words:"to
request the MilitaryStaf{.9pmmittee. tC)subInit
toit, as soon as possible". .
. A. vote w'as t.hentaken by show of hands,
'(lndthe Australian amendment was ad()pted.
unànimously. "

'The PRESIDENT (translated fromFrench) ~ l'
now put the whole of paragraph4 to the vote.

Avotewas .then taken, by show of hands on
paragraph 4. inits amended· form.This ùJas
adopted. by ,nine votes'with two .abstentions.

Votes· for:
Australia.
Belgium

. Brazil
,,'China
Colombia
France"
Syrîa

, United Kingdom
United 'States of America.

Abstentions:
Poland
Umonof Soviet ,SociaIistRepublics...

The PRESIDENT (translated Irom French):
Wenow come ta vote on document S/268 às, a
whole, with the italicizedpassages and the two
amendmentson,which we have just voted.

A 'vote was then 'taken by show of hands and
the ,draft 'resolution was adopted by ten votes.,
with one abstentio1l.1

.

Votl!sfor:
Australia.
Belgium'
Brazil
China
Colombia
France
Poland
Syria
United Kingdom
United States of America.

, Abstention:
Union of Soviet Sociâlist Republics

The PRESIDENT (translated from French )p:
At the end. of the leJigthydiscussion which the

.1 The final text 0\JJte resolution setting. up the Com
mission on Conventi.onal Armaments is tQ be fc'~nd in the

'Official Re-cords of the S"urity Council, ldécondYear,
Supplement No. 5, Annex)3.

Chine
.Colombie.
France
Syriè
Royau.me-Uni
Eta..ts-Unis d'Amérique

S'abstiennent:
Pologne
Union des Républiques socialistes' sovié
tiques

Le PRÉSIDENT: Je vais mettre a1.pC ,voix
l'amendement. de l'Australie qui consiste à ajou.
ter les' mots Uet comme question urgente" après
"d'inviter le Comité d'état-major à présenter le
plus tôt possible". .

On procède au vote à main lezlée.Hamende
ment de la ·délégation de l'Australin est adopté à
funanimU~ .

. Le PRÉSIDENT: Je mets aux voixrensemble
du paragraphe 4.

On procède au vote à main levée. Le para
graphe 4. amendé est adopté.par neuf voix, avec
deux abstentions.
. . Votent pour..

AUstralie
Belêque
Brésil
Chiné
Colombie
France

.Syrie
Royaume-Uni
Etats-Unis d'Àtn~rique

S'abstiennent:
.Pologne
Umon des Républiques socialistes sovié
tiques'

Le PRÉSIDENT: Je mets aux voix le document.
S/268 dans son ensemble, c<;>mprenant .les pas.."
sages en italique et les. deux amendements qui
viennent d'être mis aux voix.

On procède au vote à mainlevée. Le projet de
résolution dans son ensemble est adopté par dix
voix, àvec une' abstention1

•

Votent pour:
Australie.
Belgique
.Brésil
Chine
Colombie
Frimee'
Pologne
Syrie .
Royaume~Uni
Etats-Unis d'Amérique

S'abstient:
Union des Républiques socialistes sovié-
tiques .

, Le PRfSIDENT: Au terme des longues délibé
rations que .le Conseil a consacrées. auxdisposi-

1 Le texte final de la résolution mstituant la Commis-
sion des armement<;. de type classique figure dans les
Pro.cès-verbauxofficiels du C,onseil dB sécurité, Deuxi~e .._.Jir
Année, Suppléme~t No 5, Annexe 13. ....:..â



r""Council has devotedto the measures to be taken
~' for the im~lementatiôn of. th~ General ·.ASsem- ,
!~. bly's resolutions of 14 December 1946, 1 should
OC' like 'to, e:cpress the hop~ that we cau now set to
~ work swiftly and effectively, and thusfulfil the
[,. most profound aspirations ·of the peoples of the

whQle world.

tions à prendre en vue de la ïnise en œuvre des
"résolutions adoptées par l'Assembléegénétale, .le
14 décembre 1946, je voudrais exprimer l'espoÎI'
que nous allons pouvoir nous mettre rapidement
et effectivement au travail et répondre ainsi aux.",.
plus profondes aspirations des peuples du monde
entier.

54. Letter frol11 the representative of
Canada to the .Atomic Energy Com
mission, addressed to the President of
the SecurityCouneil"dated 8 January
1947 (docunlEmtS/242J 1

The PRESIDENT (trànslated from French) :
"In aletterdated8 January1947 the Cana;.

dian, Governme~t states,that, as a member of thè
Atomic :EnergyCo~ion,and, having been '
assoeîated with the preparation. of~p.e Cômmis",
si.qn's report, it now desires to partîcipate in the.
discussion of the' report, in" accordance with
Article 31 of the Charter of the United Nations.

Mr. AUSTIN (United States of America): It
is ,a special, honoUI' for the United· States, and
particularly,for me. personally-'' as l was bom
just south of the forty-fifth parallel.,.-to move
thatth~ greatDoniinion ofCanada be invitedto

. sit on the Security Council when it considers
this item of the agenda. .

The PRESIDF.NT (translated from French).~

Since no objection has beenraîsed by the mem..
bers. of the' SectIrity Council to the Canadian
Gbvernment'srequest, 1 shall· coIIDider<·thisre
q~est, as' accepted, and 'linvite the' repiesentative
of Canada to take hÏ!l place atthe Council table.

(The representative ,of Canada, General À{C

Naugkton, took a seàt at the Council table.). "

The PRESIDENT (t'ranslated trom French):
ThemembérS of theCouncil areacquainted with
the, report by the Sectetary-General concerning
the credentials of a representative of Canada ta
the Security Council (document 8/265 )~2

Since, noobjeètion hasbeen raised on the '
subject, l, shall' consider th~ report by the
Secretart-General as adopted.

The report was adopted. .

54. Lettre en date' du 8 ianvier 1947,
adressee par le représentant du
Canada à I~ Commission de l'énergie
atomique, au Prêsidentdu Consei~ .de
sécurité- {document 5/242)1

Le PRÉSIDENT: Dans une lettre,ell dat~du
8 'janvier 1947,-leGouverfiementcanadien~é
clare qu~en sa qualité de membre,de la ,Commis
sion de l'énergie atomique, et étant donné qu'i]

"a contribué à la préparation du rapport, d~ ,la
Co~sion, il désire participf'x maintenant à la
discussion du rapport, -confatnlément à l'Article
31 delaCharte de.s Nations Unies.

M.,AuSTIN (Etats-Unis.d'Amérique) '(traduit
de. f angla~): C'est' un' grand. honneur pour les
EtatS:'Unis;, et en particulier pourmoi-lllême
qui suis né à quelques milles au sudduquar~te

ciriquièmeparallèle--Qe, proposer que .ce grand
pays, lè,dominiondu (Janada, soit invité à siéger
au Conseil de sécurité, pendant l'examen de ce '
point del'ordre du jour.

Le PRÉSIDENT: Aucune objection n'ayaritété
soulevée par les membres du Conseil de sécurité
contre la demande. du' Gouvernement canadien, '
je considère celle..ci Comme acceptée et, j'invite
le représentant du Canada à prenclreplace à la
table du Conseil. '

(Le representantdu.Canadà:J legenéral Mc
Naughton,.' prêndplace à la table du CO,nseil.)

Le. PRÉSIDENT: ,Les membres du Conseil ont
pris connaissance du rapport du Secrêtaire géné
ralrcl~@ ,a\UC pouvoirs d'un représentant du
Canada aupres.du Conseil desécurité (document
S/265F· ,

Aucune objection n'étant élevée à. ce sujet, je
considère lé rapport du Secrétaire général
comme étantadopté.

Le rapportest adopté.

Discussion générale SUI' le Premier
Rapport de JCI Commission de l'éner
gie''Ci~omique

Le PRÉSIDENT: J'ouVi'e maintenant .la discus
sion suda lettre, en date du 31 décell1bre 1946,
adressée par le Président de la Commi.<.1Siorl' de .
l'énergie' atomique,'au PrésideIlt du Conseil de
sécuritéS pour accompa.gner le "PremierRapporl
de la Commission de l'énergie atomique au
Conseil de sécurité". .

En tantqmr Président,je n'ai pas àme pro
noncer sur les conclusioIis de ce rapport. Qu'il
me soit-toutefo~ permis de ren,dre hommage à la'

• Voir Pr-ocès-verbaux offiC'Zels dtt Conseil dt sldurité,
Deuxiètne Année, Supplément No 5, Annexe 11. '
. "Ibid., Annexe 12. '

3 Ibid., Annexe 14.

55. General discussion Gn the First Report· 55.
of the Atomic .Energy Commission

ThePRESID~NT. (translated trom french): 1
.shall now open the discussion of the letter from
t~eChairman of the Atomic Energy Commis
SIonS to the President of the Security Council,
dated31 December 1946, enclosing the "First
R.eport. of the Atomic Energy Conunission to
the Security,Council"• ' .

In:qly capacity as President, it is not for me to .
give'my views on the conclusions of this report.,
Nevertheless, 1 shoul,dIike to paya tribute to the---y,' SeeOfficial Records D'the' SecurityCouncil, Second
~ar,.Supplement No. 5, Annexll. . , ~
. <Ib%d., Annex 12. '
1 Ibid.,. Annex 14.

Itrt_~



, '. ., ,&4141
somme de travail quela Commissiôn de l'énergie
atomique 'et ses -comités. ont fournie. Je puis le
faîIe .d~au~ant plus yorementque.,mpn payS
n'etait' pas représente 'l'année"derruere,à ,cette
Commission. Savants, ingénieurs, teéhniciens,

.juris~es, diplomates, hommes politiques associés
aux travauJ( de la Coimnission ne lui ont pas
ménagé leur dévouement et les ressources de
leurs connaissances et, de lèur ' expérience..
L'opinion dans le monde entier leur en ,\jera, j'en
suïs.sûr" reconnaissante. ", ' ,

Le général McNAUGHTON .< Canada) .(traduit
delJànglais): -Je voudrais d'abord remercier le
COQSeil,de. sécu.rit~ d'avoir reconnl! le fait que le .
O~adaporte un intérêt toutspéci~,a.usensÎ11
~qué·dansrArticle 3}de la Charte, àl'examen
du Premier Rapport de laCo~ion,de l'éner
gie •atomique, au, qonséil de~écurlté. "

.
~ '.' ._ ,,-~_ ,.' _.

AMi

, ...••• < •

,Canadahas beên associatedWiththe devclop
nient ofatonûë energy fromthe start. .The
motnent< !bat, the w~ with]apan, ended, .our
efforts were b~nt ~to .the recastingof our pro
~arrnne ofresearch,and development so that the
mcpcj~Umpossiblevalu~couldbe, obtaine~from
atomic .energy for peac~ful .purposes. We have
recogriized thatinorder that atorpÎcenergy, may
bèdeveloped.. and usedto itsfullest extent in
peacefw applicatio!1,acomp:rehensive'system of
control and inspection is requited.Already, the
Parliamentof Oanada haspl'ovided:the législa
tion which isneeded for the exercise of full
con4"ol inthedomestic fi_êld. 'I1ûs legislation is
ablo dèsigned, to enable Canada to ,participàte
effectively in, measuresof intèrnationalcontrol
which may he agreed upon.

My Gove.rnment ·is' mostanxious to make
progress in this matter, and the Canadian dele
gation tothe AtomicEnergy Commissioli has
therêfore bentevery effort ta,seekïng the b3$is for
an international agreement fC)f.·' the control, of
âtO.mc energy. Wè will continue ta do every-

- thing that is within our ppwer to advanœ the
work of the Atomic Energy Coml1lÏssion.

Some df the. important questions which must
be studied further bythe COllh'i1Ïssion are use~

fully outlined in' the last paragraph of the
intro~uction ta the AtolDÎc Energy CommissiOlù

.~ report. These h"lcIude thedetailed functions,
powers and èharaetenstics of an' international
,agency; the 'relations between !hat agency and
various organs of the UnitédNations and par
dcipating States; the powe.rs of the 'agencyin
matters of researeh, development and planning

amountof, work 'accomplished ',~ the Atomic
Energy Co1lU1Û8SiQn and, itscol11rtÛttees~lam
able ,to dosomorelreely' as my country ',was
not represen1:edon this Commission lastyear.
'The scÎerttÎsts, 'engineers, . têchnicians, laWyers;
diplomats -and politicians associated with the
Commission's work" have, not spared their
devQtion and' their resources of knowledge and
eXpérience. ,IaIn certain' that public opinion
throughout the' world Will be grateful to them
for' this,. " '

General,McNAuGHToN, (Canaela): l shoul4
'like, in the firstplaèe, to express my appreciation"
fllat tbis Council ~as given recognition tothe

, faet that" Cafiada's" jnter~ts are' especially
affectèd;' iIlthe meanmgof Article 31 of the ,

'Charter, in connexion.with thè consideration oI
the First,Report,ofthe_Atomîc Energy Commis-
,sio~ tothe Security Conncit '

The report 'Of the Atomic Energy Co:fumîssion L~ rapporfdè la Conunjssion de l'énêr@e~to",
whichisbefore the SecurityCounciUQrour con,. miqué, dont le Consêil de sécurité est saisi aùX
siderationJs •a productof morethan, sixmonths, fins, d~~amen, est le résultat de plus de s~~ois

c ot )jard stildY,and, l beIieve,productivework. , d'étuc1e ardue et, j?enfiuisconyaincu, d'un tra~ail
Buiinuch stiU rel1laîIls, ta be don~'-The largest fécond. nreste cependant beaucoup à:faire~ La
part of thisreport is concel'Iled.::~it!!Jhetypes of majeure ,partié ,de ce rapport traite des divers
C()Dttolant:linspection,which,in the judgement systè:mes de. contrôle et d'inspectionqw, au juge
pl ~qnajorityof the (1ommission, are anessent~aI me~t de ,la majorité. de la Co~on, ~o~ti-'
PaI:t of an effective ÏIiternational..system toeh.. -tuent certains éléments essentiels d'un système
sure'thatatomîc' ~nergy is usectfor p~aceful international efficace destiné à assurer queTéner-
purposesoIlly. gie atomique n~ seraemployéè qu',à des fins paci

fiques.

Le Canada a" ~oopéré dès l~'début au. déve
loppeinent-de l'énergie atomique~ Dès la nu.des '
ltostilités avec .le }apon, nous nous -sommes ef..,
forcés derèfondre,complètement nosprpgràJnmes
de.rcchercheset 'de dévç1oppemènt,' de mani~re

à lli:ex le plus grand.parijpo~ibl~ de ,'l'énergie .
-atomique à des fins pacifiques. Nous avons te
connu que, pour ,mettre-au point dans toute la

. mesure du possiblêl'emploide l'énergiç âtomique
à des fins pacifiques, il faùtétablir un système
étendu de. contrôle 'et d'inspection. Lê Parlement
canadien ad~jàprévula législation nécessaire à
l'exercice,d'un, contrôle ,complet dans le domaine
natio~al. Cette législation ',a ,également pour but
de permettre' au Canada' ~e participer effective
ment aux mesures,. de contrôle international qui
pourraient être adoptées.. .

Mon Gouvernement este:xtrêmement désireux
d'aller de l'avant et c'est pourquoi la ,délégation
canadienne à 'la, Corn.inission" de l'énergie' ato-

,l1lÎqueafait tous.ses efforts pour contribuer à
rechercher Iabase d'un accord international pour
,le contrôle de l'énergie atC)mique: Nous, conti
nuons~ ,faire tout ce quLest en notrepouvon.:
pour faciliter ,la, tâche de la Oommissiori de
l'énergie a.tomique.

Le dernier, paragraphe de l'intrôduction· du
rapport deI::). Commission de l'énergie atomique,
donne un bon aperçu de certains des problèmes
importants d~nt ,la Çommission.doit poursuivre ,
l'étude. Ces.problèmescon~istent à définir dans
le détailles fonctions, les pouvoirs et les caracté
,ristiques de l'institution internationale et ses rela
tions avec les divers-organes des, Natiolls Unies
et avec les Etats participants; les pouvoirs· de ,}
ce~e ,institution en c~ qUi.concerne la recher~he,J

....



la mise en œuvre et lesprogr.ammes;et les me
sures Permetfantd'assure{ gradùeIlemeJ;it l'appli
cation. intégrale d'un .. système· international-de
contrôle.

rai·à peine besoin-decfue aux représentants
siégeant à ce Conseil, et dont j'aj.le plaisird'être
le collègue à: la Commission de l'énèrgie ato
mique, que je suis très .désireux, .comme ils le
sont eux-mêmes, j'en suis persuadé, dehâ,ter le
cours de 'nos travaux. TI importe que l'accord
Tègne.auseiIl de·la Commission, dans toute la
mesure du pôssible, lorsqu'elle préparera ses re
commandations, et qu'elle apporte à ses travaux

. le maximum de célérité: Nous savons, par les
procès-verbaux de ·l~ Commission, que ·le rap
port. qui nous ,est soumis·.a reçu J'approbation.
sans réserve de dix de ses membres. Nous savons
aüssi qu'au .cours de nos discu'Ssions, les deux
autres membres. ont ét.é pleinementinformé~. des
détails des .. problèmes et· il me semble·qu'ilS· se
sont associés· à bon nombre· des conclusions ex-
ppsées dans le rapport.· . . ...
.T9utefois,pource.qui est de l'acceptation dé
finitive du. rapport, ces nations ont réservé leur
position. Je suisconvaineu qu'il n'éehapperapas
à leurs représentants que rien ne saurait contri
buer davantage à l'avancement des travaux de la
Commission. qu'une franche déclàl'ation de .leur
part, dans laquelle .ils feraient connaître dès
maintenant les' t:éserves ou, les objections que
leurs Gouvernements respectifs pourraientayoir
à formiller sur une partie quelconque du rapport.

Comme je l'ai déjà indiqué, il nous reste en-
core beaucoup à. faire .avant d'être en .mesùre de
soumettre un ptogràmme .dé contrôle interna
tional à .l'acceptation, non pas seulement dés
Gouvernements représentés aux' Commissions,
mais encore.des Membresd.es Na,tions Unies, au
nom.desquels nous travaillons .également. Nous
devons donc poursuivre notre tâche .. dans· une
atmosphèred'.entente, .èncherchantà.compren"
dre mutuellement nos vUes. sur le problème que
nous avûns à résoudre.

En transmettantlerappOl:t de'la Commission
aU Président dû Conseil,le Président de la
Conpnission de l'énet'gieato~quea indiqué que
'celle~ciavait décidé que .tout représentant qm
aurait des,réserves à faire sur le textedurap:.
port deVl'ait les exposer. J'espère que ceux qm
pourraient enèore faire. quelques réserves>profite-

·ront de l'oc'casion qui leur est ainsi donnée de
préciser leur position. Si. l'on procède·ainsi,. tous
les, points particuliers qui ·bntsoulevé des objec,.
tions pourront être examinés par le comité corn:
pétentde la Commission de l'énergie atomique.
J'espère que-Ie ·Conseilproéédera rapidement à
l'examen de ce rapport et qu'il. permettra 'ainsi
à li C01l1InÎSsion de l'énergie atomique de re
prendre·sa t~che qui consiste'à éla.borer des pro
jets précis et, "en particulier, à déterminer, dans
le détail, les fonctions, les pouvoirs et Iescarae
téristiques de l'institution internationale .cde
contrôle qui, d~.l'aVis de lamajonté de la Com
missk ~, doit être instituéeafin de nous permettre
à. tOUd de mettre ~u point Pemploide l'énergie
atomique à des fins pacifiques.

Le PRÉSIDEN"T: Les membres du Conseil de

1
sectpit.é désirent.':'ils. présenter demain leurs.obser- .-
,vations sur cc: rapport? .

,

As lhavesaid, we have much ground to cover ' .
yet before we can submita plan of international
control· for· acceptance, not .only·. to the Govern
men+;~ represènted on the Commissions,buta1so
to the Members of the· United Nations· on whose
hehalfwe ~o work.·We must therefore proceed
on the hasisof.unders~andingbetween one ali
otherand with an apprçciation of the respective.
views which. we holdo! theproble:m which has.
been set to us; ,

The·.Chairman of the Atomie. EnergyCom
mission, in·transririti;ing the report of the,Com
mission to the President of this Couneil, stated

0- that it 4as beenagreed in the Commission that
~y representâtiveha~greservations concern
ing the text of tÈ-e reportsll0uld make them
known. l hop~ that those who ma,y sti1lhave

.reservations will take adyantagé of. this qpportu

.nity to·. clarify their position. .If .. this. is .done,
'perhapsany particularpoints to which objections
are stated. may be givençonsideration in the
appropriate co~itee of the Atomic Energy
Con,urrission itself. 1 do hope. thatthe Council
will expedite i~.conSideration·of this report and
so. enable the Atomic Energy Commission.to
resume its.work of .. developing specifie proposais
and- in .particular, to work out the deta:iled
functions, char~cteristics· and· powers of the
international control agency which the majority
of ·the Commissionbelieves must be established
to enableusall to develoPaIld use atomic energy
for peaceful purposes.· .

However, in the final acceptance O[ the re
port, theseI!atioIUi _have reservedtheir position.
l feel.sure that their reptesentatiyes· willappre-.
ciate ·the. fact.that ·nothing ·would. contribute
more to f~ering the useful work of the Com
mission thana frâPk statementontheirpartnow

, of any reservationsor objections which their
Govemmentsmay hold with regard to any part
of the report. .

'1 needhardly say to· the representatives on this
·Council with whom l happ.en tobe associatedas
·colleagties.in ·the Atomic Eilergy ·Commission,
that l am, as 1 am sùrè they are, anxious to get
un withourwork.. It is important that, in pre-
·paring our reco~endations,theCpmmission
should proceed with thegrea..test possible measure
of agreement·. as weIl as withthe least possible
delay; We kftow from the proceediilgs of the

.Commissionthat the .. reportwhich is before us
commands:the unqualifiedsupport of ten ofits

..~ ... lllembers.We als0knQwthat in the course. of
out discussions the other two members have been
fully apprised.ofthe details of the problems,and
1 Ieel that they"have. associated themselves·with
manyof theconc1usions which have been draWn.

· The PRESIDENT (translated ff()m~French):
Domembers of the SecurityCouncil.wish to
#ve their vïèws 6nthis reporttoniorrow?..--....__....~~~..~ ..• __....•.._•........

l'Pand thepr?visions-!or tranSîtion to the full opera
~".•"..... tion of anmternational system of control.



278

Mt.CROMYK() (Union of Soviet. SociaIist Re
pubJi~) , , (translated. ,', frQm Russian): 1. am
preparedtoinake a.statement on the matter in
question'atthe nextmeeting of the Security
Coundl. .

The meeting rose at 4.40 p.m.

M. GROMYKO (Umon des Républiquesso.cÎa
liStes soviétiques) (traduit du russe): Je suis
prêt. àîaire une déclaration à cesujet, au cours
de notre,prochaine séance. ,. ' .

La séance est le'vée à 16.h. 40.
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